500 THE AUSTRALIAN RACE:

form of the equivalent of &daby or child, whilst they are
often met with elsewhere as distinct terms. In the Kerang
vocabulary we find kealk standing for bone and mood; in
other cases we know the same word is used for spear; also
that kaalk, kalk, or kulka means done in one langnage and
spear in another ; also that #wood and fire are often expressed
by the one word, which is not %aalk. Probably, should a
close examination of these words ever be made, it will be
found that there are in all of our langnages two terms for
mwood, one identical with or closely related to fire and the
other to bone and spear.

No. 2084—MOULMEIN.

By THE BENCH OF MAGISTRATES AT THAT PLACE,

Kangaroo - - koura. Hand - - - mananuk,
Opossum - - weala. 2 Blacks - - poolet de bang.
Tame dog - - werangen. 3 Blacks - i

Villdidg, = = One - - - kaiap.
I i Two - - - poolet.
Black duck - - nowera. Three - _ - poolst kal-ap
Wood duck - gunnuk, = i
Pelican . - nenungar. our - - - poolet poolet.
Laughing jackass kerrong-kerrong. Father = = ameennk
Native companion kudthoo, Mother - - qungerook.

White cockatoo - ginup, Sister—Elder - cha.rgook.
Crow - - - wa. »  Younger - quanthanook.
Swan - - - koonawar. Brother-Elder - wakook.

Hgg - . - mirkook. Younges

Track of a foot - perring, M

Wik = = opogdl A young man - koolkoon,

Lobster - - An old man - jerribung.

Crayfish - - lip-lip-till. An old woman - woringoork.

Mosquite - - lerrigon, Ababy - - pobena.

glik T ];:dik'_ " A White man - noother.
nake - - - koormiwill. %

ThaBladks= < hung, Children - - pambango.

A Blackfellow - kooli. Heed - - - mooraaguk,

A Black woman - layrook. Eye - - - minook.

Nose - - - karmuk. Ear - - - weremboolok.



MOULMEIN.

No. 208a.—MouvLMEIN—continued.

Mouth - - charjook.
Teeth- - - lianuk,
Hair of the head- neranuk.
Beard - - ngininuk,
Thunder - - munder.
Grass - - - boaitch.
Tongue - - challinguk.
Stomach - - wongebuk.
Breasts - - chaneguk.
Thigh . - - brajuk.
Foot - - - chinanuk,
Bone - - - kalkook.
Blood - - koorkook.
Skin - - - talankook.
Fat - - - babalook.
Bowels - - chinginook.
Excrement - - koonanook.
War-gpear - - koioone.
Reed-spear - - charam.
Throwing-stick - perband.
Shield- - - kullerwel
Tomahawk - - teer.
Canoe- - - yungwitch.
Sun - - - nowa.
Moon - - - wongwel.
Star - - - toort.
Light - - - wying.
Dark - - - poroong.
Cold - - - bonbondolong.
Heat - - - wiarnuk.
Day - - - pearp
Night- - - poroong.
Fire - - - wunap.
Water - - kathun,
Smoke - - poort.
Ground - - chak.
Wind- - - mernig.
Rain - - - mithak.
God - - -

Ghosts - - tallewidoobuk,

nuther.

Boomerang - -

Hill - - -

Wood - - - bial

Stone - E - la.

Camp - - - lurr.

Yea - - - nowe.

No - - - womba.

I : - - niak.

You - - - niam.

Bark - - - mooachup.
Good - - - dalkook.

Bad - - - yatamutchuk.
Sweet - - - urtcha, witcha.
Food - - - punam.
Hungry - - wikanda.
Thirsty - - peringonyonda.
Eat - - - chukalanda.
Sleep - - - koombanda.
Drink- - - koopalanda.
Walk - - - yarrawonda,
See - - - nowanda,

Sit - - - naimuk,
Yesterday - - kallekellikt,
To-day - - killewitch.
To-morrow - - berbool.

Where are the wingalook bang?
Blacks?

I don’t know - winga?
Plenty - - parook.
Big - - - koorumbit.
Little- - - murduk.
Dead - - - wathinging.
By-and-by - - killamin.
Comeon - - kooraman.
Milk - - -
Eaglehawk - -

Wild turkey -

Wife -



